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  هداف المعريية الأ -أ
ع  عليها وترجمة النصوص القانونية من اللغة الجانب القانوني من اهم الجوانب المتعلقة بالحياة مما يتطلب الاطلا -1أ

 العربية الى اللغة الكردية وبالعكس وغرس التزام الطالب بتطبيق القوانين
 ضرورة معرفة الترابط والتجانس في الكتابة -2أ
  -3أ
 -4أ
  -5أ
   -6أ
  مقرر.الخاصة بال يةالمهاراتالأهداف   -ب 

 له واعطاء الامثلة ونماذج اكثريتعرف الطالب على المادة النظرية  – 0ب  
 حث الطالب على كتابة التمارين  – 2ب
 كتابة البحوث القانونية  – 3ب
 المشاركة داخل القاعة بالنقاش والاسئلة والاجوبة  -4ب

 طرائق التعليم والتعلم      

 

 من خلال المحاضرات والنقاش داخل القاعة -

 اعطاء الطالب واجب او تحضير -

 

 

 
 التقييم طرائق      

 

 حث الطالب على المشاركة الصيفية -
 كتابة البحوث بخصوص الجانب القانوني -
 المشاركة داخل القاعة بالنقاش والاسئلة والاجوبة 
 امتحانات سريعة واجبات الكتابة داخل القاعة امتحانات شهرية 

 

 
 الأهداف الوجدانية والقيمية  -ج

 في الوقت المددعلى الطالب اكمال التحضير الكتابي  -0ج  
 المشاركة داخل القاعة-2ج
 التصرف باخلاق عالية وتحمل المسؤولية في كتابة الواجب-3ج
 التفاعل مع الطلبة  -4ج

 
 طرائق التعليم والتعلم     

 على الطالب اكمال التحضير الكتابي في الوقت المدد
 المشاركة داخل القاعة -
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 ي كتابة الواجبالتصرف باخلاق عالية وتحمل المسؤولية ف -
 التفاعل مع الطلبة  -         

 

 

 
 طرائق التقييم    

 من خلال المشاركة الصيفية والتفاعل داخل قاعة الدرس على الطالب اكمال التحضير الكتابي في الوقت المحدد
 من خلال الامتحانات اليومية والشهرية والنهائية المشاركة داخل القاعة

 تحمل المسؤولية في كتابة الواجبالتصرف باخلاق عالية و 
 من خلال اشراف التدريسي على المجاميع الطلابية ومدى التواصل بينهمالتفاعل مع الطلبة  

 امتحانات سريعة واجبات الكتابة داخل القاعة امتحانات شهرية

 

 

 
 ف والتطور الشخصي (.المنقولة ) المهارات الأخرى المتعلقة بقابلية التوظيالتأهيلية العامة و المهارات -د 

 تسليم الواجب بالوقت المحدد -0د
 مهارات التواصل مع الاخرين والعمل كفريق-2د
  محاولة عدم تكرار الاخطاء الاملائية او النحوية-3د
 استخدام الانترنيت -4د
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 بنية المقرر .11

مخرجات التعلم  الساعات الأسبوع

 المطلوبة
اسم الوحدة / أو 

 الموضوع
 طريقة التقييم يمطريقة التعل

مختصر حول قائمة المصطلحات  2 0
 المتداولة في الترجمة القانونية

قائمة بالمصطلحات المتداولة في 
 الترجمة القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

التمرين حول ترجمة مقدمة عن  2 2
 الجمل والعبارات القانونية

ة الجمل التمرين حول ترجم
 والعبارات القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

3 2 
نماذج من :ترجمة تعريف الطالب ب
الجريدة الرسمية -الوقائع العراقية

 لجمهورية العراق

-نماذج من :ترجمة الوقائع العراقية
 الجريدة الرسمية لجمهورية العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اء الامتحانات اجر 
 السريعة والفصلية

ترجمة قانون التعديل مقدمة عن  2 4
 لقانون الخدمة الجامعية الثاني

لقانون  ترجمة قانون التعديل الثاني
 الخدمة الجامعية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

قانون والديمقراطية لشرح توضيحي ل 2 5
 قالعرا الأنتقالية في

 قانون والديمقراطية الأنتقالية فيال
 العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

ترجمة قانون التقاعد مقدمة عن  2 6
 الموحد بجميع موادها

ترجمة قانون التقاعد الموحد بجميع 
 موادها

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

 الأهداف و السريان الأهداف و السريانيف الطالب بتعر  2 2
محاضرات نظرية 

 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

8 2 

ترجمة نص بيان صادر نبذة حول 
من القاضي رئيس مجلس القضاء 

الأعلى كنموذج لتشكيل 
 )التشكيلات الأدارية(

ترجمة نص بيان صادر من القاضي 
  رئيس مجلس القضاء الأعلى

كنموذج لتشكيل )التشكيلات 
 الأدارية(

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

ترجمة نظام التعليم مقدمة عن  2 0
الاهداف -الاهلي والاجنبي

 والسريان

ترجمة نظام التعليم الاهلي 
 الاهداف والسريان-والاجنبي

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 الفصليةالسريعة و 

09 2 
 المجلة ترجمة )شرح مختصر عن 

العليا والرقابة القضائية في الولايات 
 المتحدة الأمريكية

العليا والرقابة  المجلة ترجمة )
القضائية في الولايات المتحدة 

 الأمريكية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

المرأة وحقوقها توضيح مختصر عن  2 00
 الدستورية الدائمة

 المرأة وحقوقها الدستورية الدائمة
محاضرات نظرية 

 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

02 2 

ترجمة تعريف الطالب بكيفية 
هوية -المستمسكات الاربعة

الاحوال المدنية/بطاقة 
السكن/الجنسية العراقية/البطاقة 

التموينية/ترجمة الوكالة 
عامة/الخاصة/عقد القران/سندات ال

 التسجيل/القسام الشرعي..الخ

هوية -ترجمة المستمسكات الاربعة
الاحوال المدنية/بطاقة 

السكن/الجنسية العراقية/البطاقة 
التموينية/ترجمة الوكالة 

العامة/الخاصة/عقد القران/سندات 
 التسجيل/القسام الشرعي..الخ

محاضرات نظرية 
 ومختبر

ات اجراء الامتحان
 السريعة والفصلية

03 2 
ترجمة قانون نبذة مختصرة عن 

لقانون الخدمة  التعديل الثاني
 الجامعية

لقانون  ترجمة قانون التعديل الثاني
 الخدمة الجامعية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية



  
 5الصفحة 

 
  

القانون والديمقراطية الأنتقالية فب  2 04
 العراق

يمقراطية الأنتقالية فب القانون والد
 العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

05 2 
نماذج من :ترجمة مقدمة عن ترجمة 

الجريدة الرسمية -الوقائع العراقية
 لجمهورية العراق

-نماذج من :ترجمة الوقائع العراقية
 الجريدة الرسمية لجمهورية العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

   )عطلة نصف السنة( )عطلة نصف السنة(  

   )عطلة نصف السنة( )عطلة نصف السنة(  

 ترجمة قانون التعديل الثانينبذة عن  2 06
 لقانون الخدمة الجامعية

لقانون  ترجمة قانون التعديل الثاني
 الخدمة الجامعية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

متحانات اجراء الا
 السريعة والفصلية

المصطلحات شرح توضيحي لقائمة  2 02
 المتداولة في الترجمة القانونية

قائمة بالمصطلحات المتداولة في 
 الترجمة القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

التمرين حول ترجمة توضيح الية  2 08
 الجمل والعبارات القانونية

لتمرين حول ترجمة الجمل ا
 والعبارات القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

00 2 
 المجلة ترجمة )قدمة عن مبيان بت

العليا والرقابة القضائية في الولايات 
 المتحدة الأمريكية

العليا والرقابة  المجلة ترجمة )
القضائية في الولايات المتحدة 

 كيةالأمري

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

المرأة وحقوقها تعريف الطالب ب 2 29
 الدستورية الدائمة

 المرأة وحقوقها الدستورية الدائمة
محاضرات نظرية 

 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

قانون والديمقراطية المختصر حول  2 20
 قالعرا الأنتقالية في

 قانون والديمقراطية الأنتقالية فيال
 العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

ترجمة قانون التقاعد مقدمة عن  2 22
 الموحد بجميع موادها

ترجمة قانون التقاعد الموحد بجميع 
 موادها

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

 الأهداف و السريان لأهداف و السريانرح توضيحي لش 2 23
محاضرات نظرية 

 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

24 2 

ترجمة نص بيان مقدمة عن ماهية 
صادر من القاضي رئيس مجلس 
القضاء الأعلى كنموذج لتشكيل 

 )التشكيلات الأدارية(

ترجمة نص بيان صادر من القاضي 
الأعلى  رئيس مجلس القضاء 

كنموذج لتشكيل )التشكيلات 
 الأدارية(

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

ترجمة نظام نبذة مختصرة عن  2 25
-التعليم الاهلي والاجنبي

 الاهداف والسريان

ترجمة نظام التعليم الاهلي 
 الاهداف والسريان-والاجنبي

محاضرات نظرية 
 ومختبر

نات اجراء الامتحا
 السريعة والفصلية

26 2 
 المجلة ترجمة )اطلاع  الطالب على 

العليا والرقابة القضائية في الولايات 
 المتحدة الأمريكية

العليا والرقابة  المجلة ترجمة )
القضائية في الولايات المتحدة 

 الأمريكية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

المرأة وحقوقها ب بتعريف الطال 2 22
 المرأة وحقوقها الدستورية الدائمة الدستورية الدائمة

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

التمرين حول شرح توضيحي عن  2 28
 ترجمة الجمل والعبارات القانونية

التمرين حول ترجمة الجمل 
 والعبارات القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اء الامتحانات اجر 
 السريعة والفصلية



  
 6الصفحة 

 
  

 البنية التحتية  .12

 لايوجد ـ الكتب المقررة المطلوبة 1

 فن الترجمة –دكتور صفاء خلوصي  ـ المراجع الرئيسية )المصادر(  2

   ري وة رِطيَران ةهون –دكتور جمال نه به ز 

 جريدة الوقائع العراقية

 اـ الكتب والمراجع التي يوصى بها                

 مكتبة قسم اللغة الكردية ( المجلات العلمية , التقارير ,.... ) 

ب ـ المراجع الالكترونية, مواقع الانترنيت 

 لايوجد ....

 
 مقرر الدراسي خطة تطوير ال .13

   

 بورقةاغناء الطلبة بالمصطلحات القانونية وتمرينهم على الترجمة 

 

 

 
 

20 2 
نماذج من :ترجمة مقدمة عن ترجمة 

الجريدة الرسمية -الوقائع العراقية
 لجمهورية العراق

-نماذج من :ترجمة الوقائع العراقية
 الجريدة الرسمية لجمهورية العراق

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية

المصطلحات بقائمة تعريف الطالب  2 39
 المتداولة في الترجمة القانونية

قائمة بالمصطلحات المتداولة في 
 الترجمة القانونية

محاضرات نظرية 
 ومختبر

اجراء الامتحانات 
 السريعة والفصلية


